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Csokonai Vitéz Mihály A’ Tsókok című pásztori idilljének keletkezési ideje 1794 őszére vagy 1795 tavaszára tehető. (vö. Debreczeni, 1986, 61.) A szerző életében nem került sor a mű kiadására, először 1817-ben jelent meg Domby Márton Csokonai-életrajzához csatolva (Csokonai V. Mihály élete ’s Némely még eddig ki nem adott munkái, Domby Márton által. Pesten). 


A’ Tsókokkal tematikus kapcsolatban áll a szerző néhány más alkotása, amelyek között a Vázlatfüzet A’ Tsókokhoz kiemelt szerepet kap, hiszen betekintést nyújt a mű formálódásának folyamatába, ugyanakkor támpontokat szolgáltat a keletkezés időpontjának behatárolásához. A kritikai kiadásban tematikus csoportokba rendezve Csokonai műveit, Debreczeni Attila A’ Tsókok ihletkörébe sorolja a Vázlatfüzetet, a Melyik a’ legjobb Csók? és A’ Szeretet töredékeket, illetve a Melitesz Rozáliához címet viselő két levelet. Az egyazon ihletkörbe tartozó szövegek és A’ Tsókok összefüggését bizonyítja, hogy ezeknek 1793-94 közé tehető keletkezése közvetlenül előzi meg A’ Tsókok születését. Emellett Debreczeni Attila hangsúlyozza, hogy „ugyanazt a gondolatvilágot képviselik, s mintáik is jobbára az olasz pásztorkölté​szetből valók.” (Szépprózai Művek, 195.)


A forrásanyagok tekintetében megemlíthető az antik minták (Vergilius, Ovidius, Catullus) és Gessner hatása, ezek mellett közvetlen forrásként Csokonai Guarini Hű pásztorát és Tasso Amintáját használta. Bár a szöveg e két szerző műveinek részleteiből épül fel, Szauder József A’ Tsókok egyediségét hangsúlyozza Az éj és a csillagok című tanulmánykötetében. Megállapítja, hogy „A pozitivista összehasonlítás e tanulságos eredményei alapján sem lehet elvitatni Csokonaitól az eszmei és stilisztikai önállóságot.” (Szauder, 217.)  

A’ Tsókok műfaja a költészet és a próza határán helyezhető el. Szauder József a művet egy el nem készült lírai alkotás prózában maradt előkészítésének tartja, A’ Tsókok - mint önálló műalkotás - műfaját pásztorregényként határozza meg. Szauder Csokonai 1793-ban fellendülő szerelmi lírájának betetőzéseként tárgyalja a művet, és a sorok ritmikus lüktetéséből arra következtet, hogy a szerző A’ Tsókokat később versbe dolgozta volna át. Szajbély Mihály a próza átmeneti helyzetéről írott tanulmányában A’ Tsókokat „rokokó-szentimentális idillnek” (Szajbély, 321.) nevezi. Szajbély amellett érvel, hogy  Csokonai tudatosan kísérletezett a költői próza létrehozásával, hiszen Metastasio verseinek és Tasso A szökevény Ámorának fordításai is próbálkozások a költői próza műfajában.

A mű befejezetlenségével kapcsolatban Debreczeni Attila a kritikai kiadást előkészítő vizsgálatban (StudLitt, 1986, 58.) felveti az alkotó szándék tudatos megváltoztatásának lehetőségét. Debreczeni kimutatja, hogy a tervezett tizenkét énekből álló eposz helyett elkészült művet a szerző ebben a formában is kiadhatónak találta. Az idill műfajában Debreczeni Attila a valóságtól való elfordulást hangsúlyozza és megkérdőjelezi azt a feltevést, mely szerint a mű a szerelmi líra első korszakát zárná le. A Csokonai-monográfiában Debreczeni Attila A’ Tsókokat egy időtlen költői világ eszméjének kifejeződéseként látja: „A mű ideálvilága a földi boldogság eszményének költői látomása.” (Debreczeni, 1998, 19.) Az evilági boldogságfilozófia kifejeződéseként jelenik meg tehát az árkádikus idill az életművön belül, amely azonban a tervezett nagyívű mitikus eposznak csak töredéke.

A’ Tsókok hőse, Melitesz érzékeny embertípus. Az érzékeny ember „a való világban is az elveszett eredendő egységet kívánja újraélni, ezért kapcsolatai egyetlen elfogadható módja a feltétlen odaadás, ami a másikban való feloldódás útján az elidegenedettség-élmény felfüggesztését kínálja.” (Debreczeni, It, 1999.) A középpontba állított hős létdilemmája a múltbeli eredendő egység újraélése utáni vágy, az aranykor-mítosszal összefonódó szerelmi történetben „szubjektív oldaláról tárul fel az emberi boldogság keresésének útja.” (Szauder, 223.) 

A boldogságkeresést Szauder József a prózai költemény témájaként definiálja. A’ Tsókokban a köztesség gondolata e boldogságigénnyel szoros összefüggésben bukkan fel. 

A műben az elérni vágyott eszme és az elbeszélés jelenének szembeállításáról van szó, „az állapotok kizáró szembesítése azonban egyúttal abszolúttá is emeli az aranykor-képzetet, mert így az a tökéletes boldogság világaként jelenik meg, míg a jelenkor a teljes boldogtalanság honaként.” (Debreczeni, 1998, 20.) A köztesség a valóságtól való elfordulás és a teljesebb emberi boldogság felé törekvés átmeneti állapotaként határozható meg. A fiktív és a valós között feszülő oppozíció hangsúlyozásával Csokonai képzelet és valóság létformáinak közöttiségét teremti meg. A közöttiség fogalma a szembeállított végletek (valóság és képzelet) felől utal az átmeneti állapotra, a köztesség az önmagában álló állapotot emeli ki. A két fogalom jelentéskülönbségének árnyalása után a köztességet és közöttiséget mint határon való létet azonos értelemben használom. A köztesség a műben ugyanakkor átjárhatóságot is jelent, hiszen Melitesz a cselekmény során különböző világok határát lépi át, újra és újra bizonytalan állapotba kerül. A’ Tsókokban a határon való lét kérdése, a létformák közötti eldöntetlenség problémája több vonatkozásban is megjelenik.

 Melitesz számára - a halál mellett - a csók a teljességben való feloldódás egyik alternatívája. Megragadható-e a köztesség a műben minduntalan felbukkanó csók-motívum jelentésében? Mi a szerepe a más és más kontextusban előforduló csóknak? A szöveg különböző pontjain hogyan értelmezhető a csók szó jelentése? Miként formálja a szöveg a csókot a boldogság keresé​sének módjává?

A világok közötti átjárhatóság a mű cselekményének helyszínével és idejével is összefüggésben áll. Onder Csaba megállapítása szerint: „feltűnő a valós (a hős hétköznapi) és a képzelt (a liget, az esthajnal, az álmodozás) világok közötti mozgás, az egyikből a másikba való átlépés.” (Onder, 233.) Valósként vagy fiktívként jelenik meg a szövegben a helyszín, melyben Melitesz története játszódik? Milyen szerep tulajdonítható a különböző állapotok határain való átlépéseknek (ájulás, álom)? A vágyott eredendő egység világaként bukkan fel a szövegben az aranykor, a „Szeretők’ Elíziuma” és a Heszper csillagát birtokló tündérvilág. Milyen kapcsolat épül fel az említett terek és a cselekmény helyszínei (berek, liget, erdő, Vénusz templomának dombja) között?

Figyelembe véve „a próza átmeneti helyzetét a XVIII. század második felének irodalomszemléletében” (Szajbély, 318.), a köztesség problémája a A’ Tsókok műfajának vonatkozásában is felmerül. Szauder József véleménye szerint az eredeti terv kidolgozatlansága miatt prózában maradt mű (Szauder, 217.) Szajbély Mihály elgondolásában a költői próza gessneri műfajával való tudatos próbálkozás. A befejezetlenség problémájával kapcsolatban Debreczeni Attila megállapítja, hogy bár a tervezett részek nem készültek el, A’ Tsókok szövege így is lezártnak tekinthető. Kérdésként tételeződik tehát, hogy mennyiben járul hozzá a köztesség kialakulásához a műfaj eldöntetlensége, illetve a mű lezárt avagy lezáratlansága körüli bizonytalanság.

Köztesség a csókban?

A cselekmény in medias res kezdődik, a berekben bolyongó Melitesz végletes kétségbeesésében jelenik meg: „Sírt, őröngött, szűntelen a’ Halál és Rozália’ Képe forgott Szeme előtt. E kettő közűl valamellyiket kereste...” (Szépprózai Művek, 90.) A’ Tsókokban az ideálisnak a valósággal való szembesítése Melitesz számára boldogság és boldogtalanság egymást kizáró létállapotait teszi átélhetővé. E két létállapothoz Debreczeni Attila szerint „csak egy-egy elfogadható magatartás tartozik; a boldogsághoz a minden mást kizáró önfeledtségé, mely a tiszta szerelemben teljesedik ki, a boldogtalansághoz pedig az élet teljes tagadásáé, mely a halállal való jegyességet jelenti.” (Debreczeni, 1998, 20.) Mindkét viselkedésmódot a valóságtól való elfordulás határozza meg, ezáltal mind a szerelemben, mind a halálban az eszményi teljesség válik elérhetővé.


Melitesz monológjában a csókot a boldogság vonatkozásában említi: „Jaj Rozália! (...) Nem reménylhetem többé, hogy az én Boldogságomat a’ te Ajjakidban feltalálhassam!” (91.) A csókot a mindent átlelkesítő öröm életérzése hatja át, így a csók a szerelem kiteljesítésének esélyeként határozható meg. A teljesség keresése lehetségesként feltételez egy elérhető eszményi állapotot, egy ideális csókot. Az ideális csók eszméje a szövegben Melitesz szavaiban körvonalazódik: „ah, akkor el kellene fogyni az én Életemnek, a’ Felesleg való Gyönyörűség Halállá válna akkor az én Számonn, ’s megfojtaná Szívemet.” (100.) Az egységben való feloldódás összefüggésében a csók jelentése abban ragadható meg, hogy individuumként a szerelmesek nem különülnek el, a feloldódásban ugyanakkor elválaszthatatlan test („Száj”) és lélek („Szív”). Más létállapottal azonosítható tehát az ideális csók, ennek megtalálása a jelen határának átlépését jelenti.


Melitesznek A’ Tsókok első énekében ábrázolt helyzetét a későbbiekben Filandernek elmondott vallomása magyarázza, melyben kibontakozik a szerelmi történet. A tavaszünnepen rendezett pásztori vetélkedés után Melitesz az árnyékot adó ligetbe tér pihenni, ahol véletlenül megpillantja Rozália fedetlen mellét. A testi kívánság szerelembe fordul át: „Ámornak egész Tábora bé ütött az én Mellyembe.” (99.) Másnap a nimfák csókokkal való vetélkedésében Rozália a csókok édességének bírája. Hogy a lány közelébe férkőzhessen, Melitesz Chloé segítségét kéri, így annak ruhájába öltözve vesz részt a lányok közötti versengés​ben, melyet meg is nyer. Később a hős újra álöltözetben találkozik a lánnyal, Melitesz a méhcsípés okozta szenvedést mímeli, amíg Rozália csókjával gyógyítja. Filander tanácsára a bolyongás után a ligetbe visszatérő hős az alvó Rozáliát csókolja meg, aki álmában egy ifjú csészéjéből az „égiek nectárját” (112.) issza. A negyedik csók ismét Chloé közbenjárásával jön létre, aki csókpróbát ajánl, s elköti a lány szemét, a Chloétól várt helyett azonban a titokban odaintett Melitesz csókja csattan el.


Az események során Melitesz és Rozália között váltott csókok a lelkek egyesülé​sének kísérleteiként is olvashatók, a teljesség vágya fejeződik ki bennük, az egyetemességben való feloldódás azonban nem valósul meg. Ilyen értelemben a négy csók nem azonosítható az ideálisként definiált eszményi csókkal. Test és lélek találkozási pontjaként a négy csókban jelen van a rejtőzködés sajátos jellemvonása, hiszen a különböző helyzetekben a csóklopás egy-egy formájaként tűnnek fel a csókok: „Melítesz ezer szókkal kívánta volna örömét, háláját, kérelmét kegyes Nimfájával közölni, de minthogy azt mivelni nem merte, minden szavait ezer édes tsókokba fejezte ki.” (116.) Melitesz tudatában van saját helyzetének: „tudván, hogy tsalárdságba ’s lopásba léledzem, rettegtem annak a’ szép Ábrázatnak Felségét.” (102.) A csókokat ugyanakkor a megmutatkozás gesztusa is jellemzi. Elzárkózás és nyílt vallomás egyszerre ragadható meg bennük. 


Melitesz teljességre való törekvése nyilvánul meg a csókokban, a jelen határának átlépése mindössze „a mulandóság fájdalmának feloldási kísérleteként” (Debreczeni, 25.) valósul meg. Mint határon való lét értelmeződik tehát az elcsattanó négy csók. Jelentésük a valóság és az eszményi közötti létállapotként határozható meg. A mű egészét tekintve a négy csók a köztesség alakzata.

A pásztor és a nimfa csókjainak szerepe a köztesség állapotának megteremtése, a csók mint eszmény és valóság állapota közötti eldöntetlenség a bizonytalanság fenntartásához járul hozzá. A műben a cselekmény a csók körül szerveződik, melynek szerepe mind a négy esetben a boldogság lehetőségének megmutatása által a feszültség fel nem oldása.

Úgy a cselekmény során, mint a Filander által elbeszélt teremtésmítoszban a tiszta szerelem kiteljesedéseként gyakran felbukkan a tündérvilág. A csókok tündéreinek otthona a hajnalcsillag, „a’ Gyönyörűségnek és Ártatlanságnak kedves Tsillaga, a’ Tsókoknak és Rozáknak boldog Hazája.” (90.) A csóktündérek élete maga a csók, csókból születnek és csókban olvadnak eggyé: „magukis Tsókká válván a’ Lelket a’ Hajnaltsillagba felviszik.” (108.) A tündéri csókokban megvalósulni látszik az eszményi csók ideája, szerepük ezáltal a teljes boldogságnak mint elérhetőnek a felvillantása.

Az önmagára reflektáló narrátor hangja szólal meg az első ének kezdő soraiban, amely az eposzi invokációval vonható párhuzamba. Ámortól kér „Hármoniai erőt” a narrátor „a’Tsókok” megéneklésére. A szó eddig értelmezett jelentései mellett itt a csók a műalkotás egészére is vonatkozik, az összefüggést a cím teremti meg. Ebben a vonatkozásban különválasztható tehát a csók jelentése és az elbeszélt szerelmi történet: „Tsókokat éneklek én, ’s eggy boldog Párt.” (89.)

A pásztori idillt egyfajta dedikációként megelőző Ajánló-Tsók című vers elnevezéséből adódóan egy csók, amelyben Csokonai Rozáliájának ajánlja munkáját. A csók tehát az olvasás pillanatában csattan. Az elmondottak szerint az egyesülésre törekvés kísérleteként definiált csók itt a szerző csókjaként jelenik meg, így szerző és mű egymásban való feloldódásának lehetőségeként olvasható. A műalkotásként értelemzett szó funkciója itt a szerző-mű-olvasó közötti kapcsolat megteremtése: „Te általad Poétát / Tett én belőlem a’ Tsók.” (88.) Később az olvasóhoz címzett sorokban a szerző hangja szólal meg: „ A’ többit Szerető Olvasó érzékeny ítéletedre bízom. Ha kedvedet elnyertem vélek: tsókolom az én Tsókjaimat. – Ha nem: tsókold jobban a’ mit nem szeretsz.” (89.) A mű szerző és olvasó csókjában nyer értelmet: a szerző csókja mint teremtő csók ragadható meg, ezzel párhuza​mosan az olvasó csókja a mű befogadásában az értelmezés teremtéseként körvonalazódik. Lehetségesként jelenik meg az alkotás során a szerzőnek művével való összefonódása, illetve a befogadás folyamatában az olvasónak a művel való egyesülése. Ebben az értelemben a csók a köztesség alakzata, az alkotás és az olvasás mint csók köztes létállapotként határozható meg.

Fiktív világok között


Csokonai pásztori idilljében „a csókmítosz mint központi elem az aranykori boldogság eszméjével fonódik össze.” (Debreczeni, „Pásztori...”, 1999, 113.) A múltban elvesztett és a jövőben újraélhető eredendő egység világaként bukkan fel a műben az aranykor. Bár az idillben megjelenő helyszínek egy a civilizáció által meg nem rontott világot, egy árkádikus tájat körvonalaznak, az aranykor csak eszményként van jelen. A’ Tsókokban tehát nem az aranykor világa jelenik meg, ezt bizonyítja Filander monológjában a jelennek az álombeli állapottal való szembesítése: „[a tündérekkel] jön le az Álom, az az Édes Álom, melly a’ megrontsolt Halandót az Arany Korba által teszi.” (109.)


A fiktív világ különböző helyszínei Melitesz bolyongása során tárulnak fel. A cselek​mény kezdetén a kétségbeesett hős a berekben bolyong, innen egy szörnyű meredély szélére érkezik, majd elájul. Ébredése után teljes elkeseredésében az örvénylő habokba veti magát, ahol „eszméletlen úszkált a’ Halál fagyos Karjainn.” (92.) A vízből a csókok tündérei mentik ki, és a feléledő Melitesz az őt körülvevő világot a „Szeretők’ Elíziumának” hiszi, ennek azonban ellentmond a tündérek hangja: „Nem a’ hóltak Tartományja ez.” (93.) Segítői végül Meliteszt egy gyönyörű ligetbe vezetik, ahol Vénusz Templomának papja az Adonisz sírjánál meghallgatja a szerelmes hős panaszát. A negyedik énekben Filander tanácsára a hős visszatér a berekben szendergő Rozáliájához. 


A liget mint az álmodozás helye, az eszméletvesztésben felbukkanó álom és a „Szeretők’ Elíziumának” hitt folyópart az idill szövegében különböző világok. A hős bolyongása világok közötti átjárás, s így azok határainak átlépéseként értelmezhető.


Az első énekben az alkonyatból az éjszakába, ugyanakkor a berekből a „rémítő Irtózások” (90.) erdejébe való belépés Onder Csaba elgondolásában (Onder, 237.) két oppozícióban álló világ közti határ átlépése: míg a berek a szerelmet „sugallja”, a sötét éjszaka a halált jelenti. Melitesz ájulása a völgy szélén újabb átmenetként határozható meg. Onder Csaba központi szerepet tulajdonít a hős ájulásának mint álomba zuhanásnak. Feltevése szerint a cselekmény további részében az álom fiktív világa jelenik meg: Melitesz ébredése így álombeli ébredés, ami „az életben teszi lehetővé az élet átlépését.” (Katona Gergely, idézi Onder, 231.) A hős öngyilkossága és a túlparton való feléledése kapcsán Szauder József is átjárhatóságról beszél: Melitesz életének megmentése „a csodála​tos, de teljesen realisztikus elragadtatást”, „a zord evilágból a tündéribe való átcsapongást” (Szauder, 220.) sugallja. A hőst Rozália szerelméről biztosító főpap tanácsa az Adonisz sírja mellett hangzik el. Kedvesét a halálnál is erősebb szerelemmel a túlvilágról felhozó Vénusz mítosza jelenik itt meg, így a helyszín az élők és halottak világa közötti határ. A’ Tsókok szövegében újra és újra felbukkanó, a hajnal​csillagból leszálló és oda visszatérő csóktündérek ugyancsak isteni és földi világok közötti átjárhatóság bizonyítékai.


A különböző világok eltérő létállapotokat tételeznek fel. A liget a boldogtalan ábrándozás kiválasztott helyszíne, melyben a szerelmes a végletes kétségbeesés állapotát éli meg. Az ájulás mozzanatától kezdődően mind a szakadék szélén, mind a folyó túlpartján, mind a gyönyörű ligetben elkülöníthetetlen álom és ébrenlét, ugyanígy eldönt​hetetlen Melitesz állapota élő és holt között az öngyilkosság után. Onder Csaba megállapí​tása szerint: „A’ Tsókokban a hős bolyongása során az empirikus világból az ’álmok’, a fikció világába lép át.” (Onder, 231.) Ellentmond azonban ennek, hogy a szövegben egyértelműen empirikus világ nem jelenik meg, ráadásul az ábrázolt világok értelmezése bizonytalan. Melitesz létállapotai mind kivételesek, a hős mindennapjairól, melyekre Onder Csaba valósként hivatkozik (vö. Onder, 233.) nem esik szó.


Az empirikus világ valóságos és a teljes boldogság ideális állapotának szélsőségei között rajzolódnak ki a boldogságkeresés során Melitesz köztes léthelyzetei. A’ Tsókokban így a megjelenített állapotokhoz tartozó helyszínek valós és képzelt világ köztességeként értelmezhetők. A szövegben a gyakori határátlépések szerepe a valós és fiktív világok közötti eldönthetetlenségből adódó bizonytalanság fenntartása. 

„pillanatnyi, de boldog illúzió” (Onder, 240.) 

A’ Tsókokban a határon való lét vonatkozásában a köztesség alakzataként feltűnő terek és a csók-motívum mellett a mű megformálása is problematikus. Debreczeni Attila hangsúlyozza, hogy „az érzékenység szemlélete olyan irodalmi hagyományokhoz kapcsolódott, amelyek a legkézenfekvőbben kínálták számára a sajátos, csak rá jellemző világalkotás lehetőségét.” (Debreczeni, It, 1999, 59.) A régen kialakult konvencionális műfajok egyikébe sem sorolható be egyértelműen Csokonai alkotása, a pásztori költészet, a regény, a töredékben maradt eposz és az idill határán helyezhető el. Debreczeni Attila tanulmánya alapján leginkább árkádikus idillként nevezhető meg, hiszen ha a boldogság nem is teljesedik ki benne, a természettel közvetlen egységben élő pásztorok és nimfák jellegzetes képzeletbeli világa jelenik meg A’ Tsókokban. 


A hagyományos műfajokkal ellentétben, amelyeknek kötött formája tartalmilag is kijelöli a mű határait, Csokonai költészet és próza között elhelyezhető alkotása leépíti a mai olvasóban az előzetes elvárást. Mindemellett a mű lezártsága avagy lezáratlansága körüli bizonytalanság a mű értelmezésében egyszerre több lehetőséget enged meg. A’ Tsókok szövegének formai kialakításával összefüggésben a köztesség az értelmezés során párhuzamosan létrejövő jelentések egymás mellettiségében ragadható meg.


Tartalmi vonatkozásban eszmény és valóság, képzeletbeli és földi világ, élet és halál, boldogság és boldogtalanság egymást kizáró alternatíváinak szembeállítása teremti meg a köztességet, amelynek szerepe az ellentétek „fel nem oldásában, a határukon való létben, a mindkettőből való részesedésben” (Onder, 240.) nyer értelmet. A mű formájával összefüggésben a köztesség a költészet-próza, a befejezettség-lezáratlanság oppozíciók fel nem oldásában, s ezáltal a sokféle értelmezés egyidejűségében valósul meg.


A’ Tsókokban tehát a helyszínek által meghatározott különböző világok, a cselekményt szervező csók, a költő próza műfaja és a Vázlatfüzetben körvonalazódó eposzt tekintve feltételezhető befejezetlenség a köztesség alakzatai.
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